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Bordi i Federatés sé Basketbollit t&€ Kosovés, mé 02.09.2026, konform nenit 24, alineja 1.1.3
té Statutit té FBK-sé dhe me propozim té Komesarit t& Garave pér Kategorité e Reja,
miraton:

PROPOZICIONET E GARAVE TE LIGAVE TE KATEGORIVE TE REJA PER
EDICIONIN GARUES 2026/27

NENI 1. DISPOZITAT THEMELORE

1. Kéto Propozicione rregullojné né ményré unike marrédhéniet ndérmjet gjithé
pjesémarrésve né sistemin e garave nén organizim té Federatés sé Basketbollit t& Kosovés
(FBK-sé).

2. Té gjitha garat zhvillohen nén autorizimin e Bordit t& FBK-sé.

3. Té gjitha klubet pjesémarrése né sistemin e garave jané té obliguara t'i lexojné kéto
propozicione dhe té bashképunojné me té gjitha organet e FBK-sé. Asnjé klub pjesémarrés
né garat e organizuara nga ana e FBK-sé nuk guxon nén asnjé rrethané:
3.1. Qé té refuzojé ndeshjen apo té 1&éshojé fushén e lojés pa pérfunduar ndeshja;
3.2. Qé té refuzojé pjesémarrjen, apo té€ Iéshojé - braktis€, ceremoniné e hapjes,
mbylljes apo ceremoniné e shpalljes sé fituesit dhe ndarjes sé medaljeve dhe
dhuratave;
3.3. Qé té sillet né ményré jo-korrekte dhe ofenduese me cka do té ndikojé né
zhvillimin normal té garave, funksionet zyrtare té€ garave apo ceremonive.

4. Na rast té shkeljes sé kétyre dispozitave, Komesari i Garave pér Kategorité e Reja merr
vendim pér suspendim t& menjéhershém té klubit apo individit deri né marrjen e vendimit
nga ana e Komisionit Disiplinor té FBK-sé.

NENI 2. KOMESARI | GARAVE, AKTET NORMATIVE

1. Organi themelor, i cili udhéheq me garat e kategorive té reja éshté Komesari i Garave
pér Kategorité e Reja i FBK-sé (tash e tutje: Komesari i Garave), té cilin e eméron Bordi i
FBK-sé.

2. Duke i udhéhequr garat, Komesari i Garave do t'i zbatojé kéto Propozicione dhe aktet
tjera normative té FBK-sé si dhe aktet e FIBA-s.

NENI 3. DOKUMENTET SI SHTOJCE E KETYRE PROPOZICIONEVE

1. Pér ¢do edicion garues publikohen shtojcat e kétyre Propozicioneve té cilat pérmbajné:
1.1. Kalendari i Garave pér té gjitha ligat, i cili pércakton klubet pjesémarrése dhe
orarin e ndeshjeve pas hedhjes sé shortit;

1.2. Lista e gjyqgtaréve;Lista e vézhguesve; dhe
1.3. Lartésia e taksés, méditjes dhe rrugés pér kryerjen e funksionit t& gjyqtaréve,
vézhguesve dhe gjyqtaréve ndihmés.
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NENI 4. SISTEMI | GARAVE

Sistemin e garave dhe ményrén e plotésimit té ligave e miraton Bordi i FBK-sé. Né edicionin
garues 2026/2027 garat e kategorive té reja do zhvillohen si né vijim:

1. LIGA U18 Lindje - Peréndim (2009-2010)

1.1. Liga U18 Lindje-Peréndim zhvillohet me sistem té dyfishté vajtje-ardhje.

1.2. Pas kampionatit té rregullt né gjysméfinale té play-off- it do t& ndeshen 1 Lindje me 2
Peréndim, dhe 1 Peréndim me 2 Lindje deri né dy fitore, maksimumi deri né 3 ndeshje.
Epérsia e terrenit né ndeshjet e finales pércaktohet me short dhe Kampion i U18 Liga do té
shpallet ekipi i cili arrin i pari 3 fitore nga maksimumi 5 ndeshjet e zhvilluara.

2. LIGA U16 Lindje - Peréndim (2011-2012)

2.1. Liga U16 zhvillohet me sistem té dyfishté vajtje-ardhje.

2.2. Pas kampionatit té rregullt né gjysméfinale té play-off- it do t& ndeshen 1 Lindje me 2
Peréndim, dhe 1 Peréndim me 2 Lindje deri né dy fitore, maksimumi deri né 3 ndeshje.
Epérsia e terrenit né ndeshjet e finales pércaktohet me short dhe Kampion i U16 Liga do té
shpallet ekipi i cili arrin i pari 3 fitore nga maksimumi 5 ndeshjet e zhvilluara.

3. LIGA U14 Lindje - Peréndim (2013-2014)

3.1. Liga U14 zhvillohet me sistem té dyfishté vajtje-ardhje.

3.2, Pas kampionatit té rregullt né gjysméfinale té play-off- it do t& ndeshen 1 Lindje me 2
Peréndim, dhe 1 Peréndim me 2 Lindje deri né dy fitore, maksimumi deri né 3 ndeshje.
Epérsia e terrenit né ndeshjet e finales pércaktohet me short dhe Kampion i U14 Liga do té
shpallet ekipi i cili arrin i pari 3 fitore nga maksimumi 5 ndeshjet e zhvilluara.

3.3. Né Ligén U14 ndeshjet do té luhen 4 x 10 minuta dhe nuk lejohet asnjé lloj mbrojtje
zonale né gjysméfushé apo né téré fushén. N& rastin e paré trajnerit do t'i térhiget vérejtja,
kurse rastin e paré té pérséritjes sanksionimi do té jeté GT (C), njé gjuajtje e liré dhe
pronésia e topit.

3.4. Liga U14 luhet sipas kétyre rregullave:
(a) Né cerekun e paré (Q1), pesé (5) lojtaré do té luajné gjaté gjithé cerekut;
(b) Né cerekun e dyté (Q2), pesé (5) lojtaré té tjeré (té cilét nuk kané luajtur né Q1) do
té luajné gjaté gjithé cerekut;
(c) Né cerekun e treté (Q3) dhe cerekun e katért (Q4), trajneri ka té drejté té béjé
rotacion té liré té lojtaréve;
(d) Né rast se ekipi paragitet me mé shumé se 10 lojtaré, lojtarét e mbetur duhet té
aktivizohen detyrimisht gjaté Q3 dhe/ose Q4.
Rrjedhimisht, ¢cdo lojtar i paraqgitur né ndeshje duhet té luajé minimum 10 minuta efektive
gjaté ndeshjes.
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Qéllimi i kétij rregulli éshté té garantojé pjesémarrjen dhe zhvillimin e té gjithé lojtaréve né
kategoriné U14, duke ruajtur njékohésisht karakterin konkurrues té ndeshjes.

4. LIGA U18 Vajzat (2009-2010)

4.1. Liga U18 Vajzat zhvillohet me sistem té dyfishté vajtje-ardhje.

4.2. Pas kampionatit té rregullt né play-off do té ndeshen 1-4 dhe 2-3 deri né 2 fitore.
Kampioni i U18 (F) do té shpallet ekipi i cili arrin 3 2 fitore nga maksimumi 5 3 ndeshje té
zhvilluara.

5. LIGA U16 Vajzat Lindje - Peréndim (2011-2012)

5.1. Liga U16 Vajzat zhvillohet me sistem té dyfishté vajtje-ardhje.

5.2, Pas kampionatit té rregullt né gjysméfinale té play-off- it do té€ ndeshen 1 Lindje me 2
Peréndim, dhe 1 Peréndim me 2 Lindje deri né dy fitore, maksimumi deri né 3 ndeshje.
Epérsia e terrenit né ndeshjet e finales pércaktohet me short dhe Kampion i U16 Liga do té
shpallet ekipi i cili arrin i pari 3 fitore nga maksimumi 5 ndeshjet e zhvilluara.

5.3. Nuk lejohet mbrojtje zonale dhe ¢farédo mbrojtje e kombinuar njeri/zoné.

6. LIGA U12 Lindje - Peréndim (2015-2016)

6.1. Liga U12 Lindje-Peréndim zhvillohet me sistem té dyfishté vajtje-ardhje.
6.2. Né Ligén U12 nuk llogaritet rezultati i ndeshjes dhe nuk mbahet tabelé e renditjes.

6.3. Né Ligén U12 ndeshjet do té luhen 4 x 10 minuta dhe nuk lejohet:
- asnjé lloj mbrojtje zonale né gjysméfushé apo né téré fushén.
- luajtja e pick and roll dhe hand-offit.

Né rastin e paré trajnerit do t'i térhiget vérejtja, kurse rastin e paré té pérséritjes sanksionimi
do té jeté GT (C) njé gjuajtje e liré dhe pronésia e topit.

6.4. Né ligén U12 vilejné edhe kéto rregulla:

- Neé cerekun e paré: 5 lojtaré/e + 1

- Né cerekun e dyté: 5 lojtaré/e tjeré + 1

- Cerekun e treté dhe té katért: té€ gjithé lojtarét/et mund té luajné/inkuadrohen.

- Nérast se ekipi pérbéhet nga 11 (njémbédhjeté) lojtaré/e, ekipi mund té luaj me 5
lojtaré/e + 1 ndérrim né cerekun e paré dhe me veté 5 lojtaré/e (pa ndérrim) né
cerekun e dyté (apo anasjelltas).

- Pesé minuta para fillimit t& ndeshjes trajnerét duhet gjyqtarit ndihmés tua japin
listén e lojtaré/eve pér dy cerekét e paré, skuadra éshté e obliguar gé né secilén
ndeshje duhet té luaj me sé paku 10 lojtaré/e, e mé sé shumti me 12 lojtaré/e.
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7. Dénimet lidhur me sistemin e garave

7.1. Tek té gjitha kategorit&, né rast se ekipi vien me mé pak se 10 lojtaré/e, klubi/shkolla
do té dénohet me 50 euro herén e paré dhe 200 euro herén e dyté. Né rast se kjo shkelje
pérséritet pér heré té treté, ekipi largohet nga gara.

7.2. Né Ligén U14 Djemté, né rast se ekipi nuk i pérmbahet rregullave lidhur me rotacionin
e lojtaréve, ndeshja regjistrohet me rezultat zyrtar 20:00. Ndérkag, né Ligén U12, né rast se
ekipi nuk i pérmbahet rregullave lidhur me rotacionin e lojtaréve, ekipi do dénohet me
100EUR.

NENI 5. KUPA E KOSOVES

1. Pér kategorité U14, U16 dhe U18 né té dy konkurrencat (vajza & djem), sistemi i garave
té Kupés zhvillohet né formatin e Final 4, pas pérfundimit té edicionit té rregullt dhe até si
né vijim:
e Ekipi i renditur né vendin e paré né Grupin Lindje luan kundér ekipit té renditur né
vendin e dyté né Grupin Peréndim (Lindje 1 me Peréndim 2);
e Ekipi i renditur né vendin e paré né Grupin Peréndim luan kundér ekipit té renditur
né vendin e dyté né Grupin Lindje (Peréndim 1 me Lindje 2).

2. Fituesit e kétyre ndeshjeve kualifikohen né finalen e Kupés, e cila zhvillohet né njé
ndeshje té vetme.

3. Vendi dhe data e zhvillimit té finales pércaktohen nga organet e FBK-sé.

NENI 6. KALENDARI | GARAVE

1. Kalendarin e garave, ndryshimet dhe plotésimet né té gjitha nivelet i pércakton Bordi i
FBK-sé me Propozim té Komesarit té& Garave.

2. Kalendari i Garave nuk mund té ndryshohet pérve¢ nése é&shté né interes té
pérzgjedhjeve nacionale apo né rast té pjesémarrjes sé ekipeve né nivel mé té larté té
garave - gé gjithashtu éshté me interes té vecanté.

NENI 7. NUMRI | SKUADRAVE PJESEMARRESE

1. Numriiskuadrave né liga veg e veg si dhe e drejta e garimit né sezonin 2026/27 iu takon
skuadrave né bazé té suksesit té treguar né sezonin 2025/2026. Té drejté garimi kané
vetém klubet, té cilat i kané pérmbushur obligimet financiare ndaj FBK-sé.

2. Klubet né garat shtetérore (né té dy konkurrencat) jané té obliguara gé t'i pranojné dhe
t'i zbatojné Propozicionet e Garave, sistemin e garave, si dhe aktet tjera té FBK-sé.

3. Né garat shtetérore klubet paragiten nén emrin zyrtar, gjegjésisht nén emrin e tyre
regjistrues. Prané emrit zyrtar, klubet mund té pérdorin edhe emrin e sponsorit dhe até né
gara, mediume, né punét komerciale dhe rastet tjera pér té cilén do té lajmérojé Komesarin
e Garave.
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4. Né rangjet garuese té U18, U16 dhe U14 klubi mund té marré pjesé me nga dy skuadra,
megjithaté lista e lojtaréve dhe trajneréve duhet té jené té ndara dhe nuk mund té kalojné
nga njé skuadér né tjetrén. Klubi mund té barté té drejtén e pjesémarrjes né rangun e
caktuar té garave, né klubin tjetér né pérputhje me rregulloret pérkatése té Federatés.

5. Klubet gé nuk jané té lidhura me njé klub senior, né rast té térhegjes nga gara para
fillimit té saj ose largimit nga gara gjaté zhvillimit té saj, dénohen me gjobé né shumén prej
500.00 EUR. Pagesa e gjobés éshté kusht pér pjesémarrjen e klubit né edicionin e
ardhshém té garave té FBK-sé. Kjo masé zbatohet me géllim té garantimit té rregullsisé,
stabilitetit dhe vazhdimésisé sé garave, si dhe pér té shmangur ndérprerjen ose
¢rregullimin e sistemit té garave si pasojé e térhegjes sé klubeve nga gara.

NENI 8. TERHEQJA E SHORTIT

Para fillimit té& sezonit t& garave, Komesari i Garave bén térhegjen e numrit té ekipit pér
garat e secilés Ligé.

NENI 9. PALESTRAT DHE TERMINET PER ZHVILLIMIN E NDESHJEVE

1. Cdo klub éshté i obliguar gé mé sé largu 14 dité para fillimit té garave té parages
palestrén, né té cilén do t'i zhvillojé ndeshjet si vendés dhe vértetimin/marréveshjen pér
pérdorim té palestrés.

2. Skuadravendése éshté e obliguar té béjé paraqitjen e vendit, dités dhe orés sé zhvillimit
té ndeshjes mé sé paku 72 oré para zhvillimit té saj. Paragitja me shkrim i béhet Komesarit
té Garave né adresén elektronike xhelal.mumini@basketbolli.com.

3. Ndeshjet zhvillohen sipas kalendarit té garave té pércaktuar mé paré pér ¢do ligé veg e
veg dhe até:

Terminet e fillimit t& ndeshjeve pér gara kampionale mund té jené:
Dita: E PREMTE - Fillimi i ndeshjes: 18:00-20:00;
Dita: E SHTUNE dhe E DIEL - Fillimi i ndeshjes: 11:00-20:00.

Terminet e fillimit t&€ ndeshjeve kampionale dhe té& Kupés té cilat zhvillohen né mes javé:
Dita: E MARTE, E MERKURE, E ENJTE - Fillimi i ndeshjes: 10:00 - 20:00.

4. Ndeshjet mund té zhvillohen edhe né termine tjera, me lejen e Komesarit té Garave:

5.1. Me marréveshje té skuadrave né mungesé té terminit. Nése kérkohet gé kjo
ndeshje té zhvillohet jashté javés sé rregullt sipas kalendarit t& garave, e njéjta
DUHET té zhvillohet (me lejen me shkrim nga Komesari i Garave) para fillimit té javés
sé ardhshme kalendarike pér shkak t& mbarévajtjes sé rregullt té garave.
5.2. Né rast t&€ dénimit té€ shqgiptuar dhe suspendimit té fushés sé regjistruar mé parég,
skuadra vendése-organizatori éshté i obliguar gé né afat prej 14 ditésh, té lajmérojé
Komesarin e Garave pér palestrén tjetér té regjistruar né té cilén do t'i zhvillojé
ndeshjet si vendés, si dhe ditén dhe kohén e zhvillimit té& ndeshjes.
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5. Datat dhe terminet e ndeshjeve té PLAY-OFF-it do té pércaktohen para fillimit t& sezonit
garues.

6. Né pjesén pérfundimtare té sezonit garues, nése éshté nevoja, Komesari i Garave mund
té caktojé qé disa ndeshje apo té gjitha ndeshjet e xhiros sé njéjté té zhvillohen né ditén
dhe orén e njéjté. Ky Vendim do t'u komunikohet klubeve jo mé voné se 48 oré para
terminit té fillimit té ndeshjes népérmjet adresés elektronike.

NENI 10. SHTYRJA E NDESHJES

1. Né rast se ndeshja nuk mund té zhvillohet né terminin e caktuar apo éshté ndérpreré
pér shkak té pikave si mé poshté, ndeshja duhet té zhvillohet brenda 24 oréve:
1.1. Ndérprerja e energjisé elektrike né pjesé ku gjendet palestra;
1.2. Ndérprerja e komunikacionit;
1.3. Fatkegésité nga moti i ligé té vértetuara nga enti shtetéror hidro-meteorologjik;
1.4. Situatat e pércaktuara me ligj pér fatkegésité natyrore (zjarri, pérmbytjet, rreziku
etj.);
1.5. Epidemia e publikuar nga institucioni i autorizuar shtetéror.

2. Vendimin mbi shtyrjen e ndeshjes pér 24 oré e merr vézhguesi i ndeshjes apo né
mungesé té tij Gjyqtari i Paré.

3. Nése nuk ekzistojné kushtet pér zhvillimin e ndeshjes, kurse organizatori i ndeshjes nuk
mund té sigurojé ndonjé palestér tjetér té regjistruar, ndeshja do té shtyhet pér ndonjé
termin tjeteér.

4. Sémundja apo pamundésia e paraqitjes né ndeshje té lojtaréve dhe trajneréve, zhvillimi
i ndeshjeve migésore apo turneve né vend dhe jashté vendit, problemet me transport etj.,
nuk jané raste té arsyeshme pér shtyrjen e ndeshjes. Shtyrja e ndeshjes mund té aprovohet
me pélgimin e té dy ekipeve dhe me lejen nga Komesari i Garave.

5. Gjaté organizimit té Programeve té FIBA-s apo FIBA Evropés (si: YDF (Youth
Development Fund), Her World Her Rules) pér gjeneratat e reja (djem dhe vajza), ndeshjet
e gjeneratés pjesémarrése nuk do té zhvillohen né até kohé sa zgjasin kéto programe. Kjo
vlen edhe pér programe té tjera gé né ndérkohé mund t'i fillojé FBK dhe gé jané me interes
pér zhvillimin e basketbollit ndér gjenerata té reja.

6. Vendimin pér terminin e ri t& zhvillimit t& ndeshjes e merr Komesari i Garave, por
ndeshja e shtyré DUHET té zhvillohet para pérfundimit té pjesés sé paré, gjegjésisht pjesés
sé dyté té Garave. Njé heré ndeshja e shtyré nuk mund té shtyhet pérséri.

7. Shpenzimet pér ndeshjen e shtyré do ti barté organizatori i ndeshjes té cilat i lejon
Komesari i Garave pas marrjes sé faturave (llogarive) té shpenzimeve té béra nga ekipi mik
si dhe pér personat zyrtaré.

8. Ndeshja e ndérpreré pér raste té€ arsyeshme (fatkeqgésité natyrore) do té vazhdohet nga
koha dhe rezultati né momentin e ndérprerjes sé ndeshjes, si dhe me té gjitha t& dhénat
nga protokolli i ndeshjes sé ndérpreré.
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9. Nése té dy ekipet nuk paragiten né fushé né kohén e caktuar pér té zhvilluar ndeshjen,
pa paralajmérimin e Komesarit t& Garave pér shkaget e mos zhvillimit t& ndeshjes, ndeshja
nuk do té zhvillohet kurse té dy skuadrat nuk do té marrin nga njé piké sipas rregullit me
rastin e humbjes sé ndeshjes.

NENI 11. REGJISTRIMI | LOJTAREVE-EVE, E DREJTA PER TE LUAJTUR

1. Né ndeshje mund té paraqgiten vetém lojtarét/et té cilét jané té regjistruar dhe licencuar
né platformén pérkatése dhe me kusht gé lojtari (lojtarja) nuk &shté i suspenduar apo nuk
vuan dénim. Secili ekip i paraqgitur pér edicionin e ri garues, duhet té keté né regjistér té
paktén 10 lojtaré/e. Né t& kundértén ekipet do té sanksionohen sipas kétyre
Propozicioneve.

2. Né ndeshje, njé ekip mund té parages mé sé shumti 12 (dymbédhjeté) lojtaré/e dhe jo
mé pak se 10 (dhjeté). Né té& kundértén ekipet do té sanksionohen sipas kétyre
Propozicioneve.

3. Lojtarét/et nén moshén 19 vjecar/e té regjistruar/a né njé ekip té Superligés (Meshku;j
dhe Femra) apo té Ligés sé Paré (Meshkuj dhe Femra) mund té paraqgiten vetém né ekipet
(e kategorive té reja) zinxhir té té njéjtit ekip.

4. Kontrollimi mjekésor i lojtaréve-eve éshté i obliguar té kryhet njé herég, para fillimit té
edicionit. Lojtari (lojtarja) gé nuk ka béré kontrollimin mjekésor nuk mund té paraqgitet né
ndeshje.

5. Klubet jané té obliguara gé né ndeshje té paragiten me pérbérje mé té miré. Pér
mosrespektimin e késaj pike, trajneri dhe personi zyrtar (pérfagésuesi zyrtar apo kryetari) i
klubit do t'i nénshtrohen pérgjegjésisé disiplinore.

6. Pér lojtarin/en gé paragitet pér té luajtur mé shumé se njé ndeshje né ditén e njéjté té
zhvillimit t& ndeshjeve, pérgjegjésia pér ndonjé lIéndim apo problem tjetér qé mund té
ndodhé gjaté paraqitjes sé shuméfishté brenda dités i takon ekipit té lojtarit/es.

7. Né edicionin garues 2026/27 ¢do kategori duhet té keté lojtarét sipas vitit &€ ka té drejté
garimi pér até kategori garash si né vijim:

7.1.Liga U18 (M): 2008 e mé té ri; Liga U18 (F): 2008 mé té reja;

7.2. Liga U16 Lindje-Peréndim, Liga U16 Vajzat: 2010 e mé té ri;

7.3. Liga U14 Lindje-Peréndim, Liga U14 Vajzat: 2012 e mé té ri;

7.4.Liga U12 Lindje-Peréndim: 2014 e mé té ri.

8. Skuadra e cila aktivizon lojtaré gé nuk pérputhen me moshén e lejuar pér garat né até
kategori, qofté me géllim apo nga neglizhenca, humb ndeshjen me rezultat zyrtar, ndérsa
ndaj personit/ave pérgjegjés automatikisht iniciohet proceduré disiplinore.

NENI 12. LOJTARET-ET, PAJISJA

1. Ekipi vendés apo ekipi i paré i shénuar né protokoll té ndeshjes éshté i obliguar qé né
ndeshje té paragitet me uniforma me ngjyré té ndritshme kurse ekipi mik apo ekipi i dyté i
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shénuar né protokoll t& ndeshjes me ngjyré t& mbyllté, dhe e kundérta nése ekipet
paraprakisht kané arritur marréveshje me shkrim. Ekipi mysafir obligohet té respektojé
ngjyrat e uniformés sé ekipit vendés, nése ato jané paragitur zyrtarisht né FBK.

2. Gjaté prezantimit té ekipit té gjithé lojtarét duhet té jené té veshur njéjté.
3. Fanellat e té gjithé lojtaréve duhet té jené té vendosur né breké gjaté téré ndeshjes.
4. Veshja e bluzave nén fanella e té cilat duken nuk jané té lejuara.

5. Nuk éshté i lejuar reklamimi i pijeve alkoolike (pérveg verés dhe birrés), cigareve
(duhanit) dhe substancave té cilat gjinden né listén e ndaluar té substancave (WADA).

6. Reklama e vendosur né fanellé né asnjé moment nuk guxon té€ mbulojé numrin apo
mbiemrin e lojtarit.

7. Ekipetjané té obliguara gé né fanellat e lojtaréve té vendosin logon - emblemén e FBK-
sé. Emblema duhet té vendoset né anén e majté té epérme té fanellés dhe dimensionet e
saj nuk guxojné té jené mé té vogla se 8 cm x 5 cm.

8. Sa i pérket té gjitha grupmoshave té kategorive té reja, né rast t& ndalesés sé
lojtaréve/eve pér pjesémarrje né testime, grumbullime, kampet nacionale, ndeshjet
ndérkombétare dhe né té gjitha aktivitetet e basketbollit té cilat organizohen nga FBK, ndaj
personave pérgjegjés té klubeve, lojtaréve/eve, trajneréve do té hapet Proceduré
Disiplinore.

NENI 13. TRAJNERET

1. Detyrén e trajnerit apo ndihmés trajnerit mund ta ushtrojé vetém personi i cili posedon
licencén e trajnerit té |&shuar nga FBK dhe Shogata e Trajneréve té Basketbollit e Kosovés
(SHTBK). Nése ekipi nuk ka trajner apo ndihmés trajner i cili i plotéson kushtet e lartcekura,
detyrén e trajnerit do ta ushtrojé kapitenii ekipit. Né kété rast njé prej pérfagésuesve zyrtaré
té ekipit (pérfagésuesi zyrtar, udhéheqgési teknik, mjeku etj.) nuk mund ta ushtrojé detyrén
e trajnerit (t€ géndrojé né kémbé gjaté ndeshjes, té kérkojé time-out, zévendésim etj.)

2. Vetém trajnerit dhe ndihmés trajnerit (por né asnjé rrethané té dyve né té njéjtén kohé)
i lejohet t& géndrojé né kémbé dhe té komunikojé me lojtaré gjaté ndeshjes, me kusht gé
té géndrojé né hapésirén e kufizuar rreth bankinés sé ekipit. Ndihmés trajneri né asnjé
situaté edhe pse géndron né kémbé, nuk guxon t'i drejtohet personave zyrtaré té ndeshjes
(vézhguesit dhe gjyqgtaréve).

3. Trajnerin, né rastt& mungesés sé ndihmés trajnerit, gjaté ndeshjes mund ta zévendésojé
kapiteni i ekipit, vetém né rastet e parapara me Rregullat e lojés s& Basketbollit.

4. Trajneri dhe ndihmés trajneri jané pérfagésuesit e vetém té ekipit gé mund té
komunikojné me gjygtarét ndihmés. Gjaté ndeshjes, gjaté ndérprerjeve té lojés dhe ndaljes
sé orés sé lojés, trajneri mund té ankohet né punén dhe objektivitetin e gjygtaréve ndihmés
tek vézhguesi i ndeshjes, i cili vleréson se a duhet té lajmérohen gjyqgtarét e ndeshjes pér
kété.
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5. Trajneri apo ndihmés trajneri i pérjashtuar, pérfagésuesi zyrtar apo cilido person nga
fletéparagitja e lojtaréve pér ndeshje, duhet té largohet nga fusha e lojés dhe nése &shté
nevoja edhe ta |&shojé palestrén.

6. Né rast t& dénimit té shqiptuar me ndalesé té ushtrimit té& detyrés sé trajnerit apo
ndihmés trajnerit té ekipit, i njéjti né ndeshjen e ardhshme mund té jeté prezent tek
shikuesit, por jo né anén né té cilén gjendet banka e ekipit sé tij me lojtaré rezervé.

7. Nése né ndeshjen zyrtare migésore vjen deri te sjellja jo sportive e trajnerit, lojtarit apo
shikuesve dhe kjo paraqitet nga ana e personit zyrtar, té njéjtit mund té sanksionohen nga
ana e organit t& FBK-sé me sanksionet té cilat jané né fuqi pér ndeshjet kampionale dhe
ato té Kupés.

8. Vetém trajnerét té cilét e kané licencén e léshuar nga FBK-se dhe jané anétaré té SHTBK-
sé kané té drejté té udhéheqgin me ekipet né até kategori té garave pér té cilén jané
licencuar dhe kané kryer obligimet ndaj SHTBK-sé ose FBK-sé.

9. Né bazé té rregulloreve pér licencimin éshté vendosur se trajnerét qé nuk kané licenca
zyrtare dhe trajnimin profesional, nuk kané té drejté t& udhé&heqin me ekipin e basketbollit
né ndonjé klub apo shkollat e basketbollit né garat zyrtare dhe ndeshjet gé organizohen
nén patronatin e FBK-sé.

10. Njé trajner mund té angazhohet né maksimum dy (2) gjenerata/kategori t& ndryshme
brenda té njéjtit klub.

NENI 14. PERSONAT ZYRTARE TE EKIPIT

Ekipet gé marrin pjesé né garat e kategorive té reja obligohen gé né strukturat e tyre té
kené té paktén rolet si mé poshté. Né rast té ¢farédo ndryshimi té€ t& dhénave apo
personave pérgjegjés, klubi duhet té informojé zyrtarisht Komesarin e Garave.

1. Pérfaqésuesi zyrtar i ekipit:
1.1. pérgjegjés pér organizimin e ndeshjes, para vézhguesit t& ndeshjes apo
gjyqtarit t& paré né emér té klubit i cili €shté organizator i ndeshjes;
1.2. gjaté ndeshjes nuk ka té& drejté t& komunikojé me vézhguesin dhe gjyqtarét;
vetém té autorizuar gé té japin té&€ dhéna pér ndeshjen. Nése ndodh gé pérfagésuesi
zyrtar té shkojé te tavolina zyrtare, para, gjaté dhe pas ndeshjes pér té nxitur tensione,
do té sanksionohet sipas rregullave zyrtare té basketbollit dhe kundér tij do té
iniciohet, nése éshté nevoja, procedura disiplinore.
1.3.i obliguar gé té béjé paraqitien e lojtaréve dhe pérfagésuesve zyrtaré né
formularin e plotésuar dhe té vértetuar me vulén e klubit, té cilin duhet t'ia dorézojé
vézhguesit t& ndeshjes mé sé voni 20 minuta para fillimit t&€ ndeshjes sé bashku me
licencat e lojtaréve dhe pérfagésuesve zyrtaré té ekipit.
1.4. kété rol mund ta kryejé edhe trajneri apo kryetari i klubit.

Federata e Basketbollit
té Kosovés

+383 49 738 080
federata@basketbolli.com

Lagjia “Arbéria”
Blloku C3, Nr.83
Str: Radovan Zogovic
10 000 Prishtina



Kosova

2N

FEDERATA E BASKETBOLLIT TE KOSOVES
KOSOVO BASKETBALL FEDERATION
KOSARKASKI SAVEZ KOSOVA

2. Mjeku i ekipit dhe mjeku kujdestar:
2.1. Organizatori i ndeshjes éshté i obliguar gé té sigurojé mjekun kujdestar, i cili ka
né dispozicion mjetet pér dhénien e ndihmés sé paré;
2.2. Mjeku kujdestar duhet té keté licencén e vértetuar;
2.3. Para fillimit t& ndeshjes, mjeku do t'i prezantohet ekipit mik dhe do ta njoftojé
pér vendin ku do té jeté gjaté zhvillimit t& ndeshjes.

3. Personi pér kontakt me FBK-né:
3.1. Cdo klub &shté i obliguar qé té caktojé personin pérgjegjés para fillimit té
edicionit, i cili né emér té klubit do t'i keté té gjitha autorizimet pér kontakte zyrtare
me FBK-né. Né& informaté klubi éshté i obliguar gqé té ceké numrin e telefonit dhe
postén elektronike té personit té caktuar.
3.2. Té gjithé informatorét, vendimet, njoftimet/informatat, shkresat tjera nga FBK,
do dérgohen pérmes postés elektronike té kétij personi. Personi pér kontakt me FBK-
né obligohet té kontrollojé rregullisht korrespodencén elektronike dhe
dokumentet/njoftimet e cekura mé lart konsiderohen té pranuara nga klubi/pala né
momentin e dérgimit nga FBK.

NENI 15. E DREJTA NE DHENIEN E DEKLARATAVE DHE KOMENTIMI |

NDARJES SE DREJTESISE

Lojtarét, trajnerét, ndihmés trajnerét, personat zyrtaré, si dhe pérfagésuesit tjeré té ekipit,
nuk guxojné té japin deklarata publike pér ndarjen e drejtésisé nga ana e gjyqtaréve, té
komentojné publikisht ndarjen e drejtésisg, si dhe té japin deklarata té tjera jo-korrekte dhe
jo sportive mé cilat démtohet imazhi i ekipit kundérshtar, Ligés dhe FBK-sé.

NENI 16. EKIPI VENDES/ORGANIZATORI DHE NORMAT TEKNIKE

1. Organizatori éshté i obliguar gé ti ndihmojé ekipit mik né c¢cdo rast, tia caktojé
pérfagésuesin e ekipit qé t'i ndihmojé dhe té jep informata té nevojshme pér ndeshje.

2. Organizatori éshté i obliguar gé té sigurojé personin me pajisje pér pastrimin e fushés
sé lojés, i cili né cdo kohé duhet té jeté afér fushés (prapa panove té reklamave) dhe té
veprojé menjéheré né ftesé té gjyqtaréve.

3. Ndeshjet mund té zhvillohen vetém né Palestra té cilat i plotésojné kushtet e parapara
me rregullat zyrtare té basketbollit dhe té cilat jané té regjistruara nga ana e Komesarit té
Garave. Cdo palestér duhet té keté hyrje zyrtare, t& ndaré nga hyrja e shikuesve, e cila
mundé&son hyrje/dalje t& papenguar té ekipeve dhe personave zyrtaré. Nése vértetohet se
salla nuk i plotéson kushtet e parapara me akte normative dhe me kéto Propozicione,
Komesari i Garave do té caktojé njé afat kohor brenda té cilit duhet t& ménjanohen té gjitha
mungesat, né té kundértén, do té ndalohet zhvillimi i ndeshjeve né até palestér.
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4. Organizatori éshté i obliguar gé té sigurojé lokalet zyrtare né palestér:
4.1. Zhveshtoren pér ekipin mik me minimum 24 varése pér rroba, 12 ulése apo
bankiné pér persona (jené té pajisura me nyje sanitare, me tusha dhe me hapésiré té
nevojshme pér zhveshjen e 12 lojtaréve);
4.2. Zhveshtoren pér gjygtaré me minimum 6 varése pér rroba, tri ulése dhe
tavolinén,
4.3. Lokalin pér pérpilimin e raportit té vézhguesit (me kompjuter dhe internet).

5. Fusha e lojés dhe dyshemeja pér lojé duhet té jené konform standardeve té FIBA-s.

6. Bankinat pér ekipe duhet té jené mijaft t& gjata gé né ményré komode té ulen 16
persona, apo né vendin e rezervuar pér bankinén e ekipit té keté 16 karrige. Né bankiné
kané té drejté, kurse gjaté ndeshjes duhet té ulen, personat té cilét jané paragitur né listén
paragitése té ekipit.

7. Tavolina zyrtare duhet té jeté e vendosur né mesin e njé prej vijave t& mesme té fushés
(prapa sé cilés gjenden bankinat e lojtaréve rezervé té té dy skuadrave) dhe té ofrojé
kushtet e nevojshme pér punén e personave zyrtaré (pér kushtet specifike, shih
Propozicionet e Garave pér Kategorité Seniore).

8. Semafori pérndeshje duhet t&€ masé kohén e lojés prej 10:00 né 00:00 minuta e treguar
me numra (né minutén e fundit t& periudhés apo té kohés shtesé, semafori té tregojé edhe
té gindtat e sekondés) dhe té tregojé numrin e gabimeve personale (vetjake)/teknike té
ekipeve (Bonus).

9. Aparaturat pér matjen e 24 sekondave duhet té jené té vendosura mbi té dy tabelat
e koshave. Nése nuk mund té vendosen mbi tabela, atéheré ato mund té vendosen né dy
kéndet e kundérta té fushés sé lojés. Pajisja pér matje duhet té keté mundésiné e resetimit
té kohés né 14 sekonda.

10. Ndeshjet e kategorive te reja zhvillohen me top 'SPALDING’- TF1000 me emblemé té
FBK-sé ose ALL Conference, kurse te U12 me SPALDING 5. Organizatori i ndeshjes éshté i
obliguar gé té sigurojé 2 (dy) topa né gjendje té rregullt pér skuadrén mike mé sé voni 30
minuta para fillimit t& ndeshjes. Gjyqtarit té& Paré i dorézohen topat pér zhvillimin e ndeshjes
dhe Gjygtari i Paré vendos pér zgjedhjen e topit té lojés.

11. Temperatura gjaté zhvillimit té€ ndeshjes né palestér (sallé) duhet té jeté minimum
10 Gradé Celsius. Nése ekipi mik pajtohet gé ndeshja té zhvillohet né temperaturé edhe
mé té ulét se 10 Gradé Celsius, ndeshja do té zhvillohet. Nése ekipi mik nuk pajtohet pér
té zhvilluar ndeshjen né temperaturé mé té€ ulét se 10 Gradé Celsius, ndeshja do té shtyhet
pér 24 oré dhe gjaté késaj kohe ekipi vendés duhet té gjejé sallé mé té nxehté dhe té
regjistruar pér zhvillimin e ndeshjes. Nése ekipi vendés brenda kétij afati nuk mund té
sigurojé palestér me kushte té pérshtatshme, atéheré do ta humb ndeshjen me rezultat
zyrtar. Ekipi vendés-organizatori, éshté i obliguar qé vézhguesit t& ndeshjes t'i sigurojé
termometrin pér cdo ndeshje, nése éshté e nevojshme gé té béhet matja e temperaturés
né sallé.
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NENI 17. FILLIMI | NDESHJES

1. Pér fillim t& ndeshjes konsiderohet momenti kur gjyqtarét hyjné né fushé dhe kérkojné
nga kohématési gé té Iéshojé né funksion orén e ndeshjes gé té punojé nga 20:00 né 00:00
minuta.

2. Me fillimin e kétyre 20 minutave, vézhguesi verifikon se organizatori i ka plotésuar té
gjitha kushtet dhe dispozitat e rregullave dhe té kétyre Propozicioneve.

3. Nése konstatohet ndonjé mungesé/defekt né ndonjé pajisje apo mos prezenca e
gjyqgtarit-éve ndihmés, organizatorit do t'i lejohen jo mé shumé se 30 minuta gé t'i sjellé né
rregull pajisjet apo qé té sigurojé gjyqgtarin-ét ndihmés.

4. Nése mungesat e konstatuara nuk mund té eliminohen né kohén e caktuar, apo nése té
njéjtat jané shkaktuar pas [&€shimit né puné té orés 20:00 minuta para fillimit t&€ ndeshjes,
ndeshja do té shtyhet brenda 24 oréve té ardhshme.

5. Ndeshja mund té zhvillohet apo edhe té pérfundohet me mjetet ndihmése teknike, por
me kusht qé Gjyqtari i Paré dhe ekipi mik té pajtohen qé ndeshja té zhvillohet nén kéto
kushte, gjé gé duhet té konstatohet dhe té ceket né Raportin e Vézhguesit dhe té
verifikohet me nénshkrimin e pérfagésuesit zyrtar té ekipit mik.

NENI 18. RRJEDHA E NDESHJES

1. Organizatori i mban té gjitha pérgjegjésité pér té gjitha shkeljet dhe incidentet té cilat
ndodhin para, gjaté dhe pas pérfundimit t&€ ndeshjes.

2. Organizatori nuk guxon té lejojé personat jo zyrtaré dhe shikuesit gé té cenojné fushén
e lojés né pjesén e rrethuar apo té valévitni me flamuj pértej pjesés sé rrethuar.

3. Organizatori éshté pérgjegjés pér hedhjen e petardéve dhe gjésendeve tjera né fushé
nga ana e shikuesve, pa marré parasysh se cila ané e shikuesve béné hedhjen e tyre.

4. NEé rast té tollovive né fushé apo sallg, organizatori duhet t& ndérmarré masa dhe té
mbrojé té gjithé anétarét e ekipeve, gjyqtarét dhe vézhguesin. Duhet té sigurojé hyrjen e
tyre né zhveshtore, kurse pér ekipin mik dhe personat zyrtaré edhe largimin nga qgyteti.
Nése incidentet ndodhin nga ana e shikuesve té ekipit mik, té lajméruar né ményré zyrtare,
pérgjegjés do té jeté ekipi mik.

5. Pér té gjitha I&shimet sipas kétij neni si dhe tentim sulmet apo sulmet fizike né skuadra,
gjyqtaré apo vézhgues do té caktohen dénimet e pércaktuara sipas kétyre Propozicioneve
dhe akteve tjera normative té FBK-sé.

NENI 19. SHPALLJA E REZULTATIT PERFUNDIMTAR TE NDESHJES

Vézhguesi apo Gjygtari i Paré (nése né ndeshje nuk ka vézhgues) mé sé voni 30 minuta pas
pérfundimit té& ndeshjes jané té obliguar gé ta njoftojné Komesarin e Garave me rezultatin
e arritur népérmjet telefonit. Né té kundértén, vézhguesi apo Gjyqtari i Paré (nése nuk ka
vézhgues) do té dénohen né pajtim me kriteret e kétyre Propozicioneve.
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NENI 20. RAPORTI | VEZHGUESIT - PROTOKOLLI

Raporti i vézhguesit pérmban shénimet e pérgjithshme lidhur me ndeshjen, mendimin dhe
vlerésimin e vézhguesit dhe pérfundimin e organizimit té ndeshjes dhe duhet té pérpilohet
me kompjuter. Né raportin e vet, vézhguesi duhet té cek ményrén e udhétimit té personave
zyrtaré né ndeshje, sé bashku apo né ményré individuale. Vézhguesi dhe gjyqtarét nuk jané
té autorizuar gé ta njoftojné opinionin me raportin e ndeshjes.

NENI 21. VEZHGUESI

1. Detyrén e vézhguesit né ndeshje e kryen personi i cili gjendet né listén e propozuar nga
ana e Shoqgatés sé Gjyqtaréve té FBK-sg, e aprovuar nga Bordi i FBK-sé.

2. Delegimin e vézhguesve né té gjitha ndeshjet pér kategorité e reja e bén Komesari i
Garave pér Kategorité e Reja.

3. Vézhguesi delegohet né ndeshje pér té siguruar rrjiedhén normale té saj sipas kritereve
té parapara dhe duhet té bashképunojé me gjyqtaré para, gjaté dhe pas ndeshjes. Gjaté
ndeshjes éshté i ulur né mes té procesmbajtésit dhe kohématésit. Pér pérgjegjésité,
obligimet dhe detyrat specifike t& vézhguesit, shih Propozicionet e Garave pér Kategorité
Seniore.

4. VVézhguesi éshté i obliguar té arrijé né palestrén ku do té zhvillohet ndeshja, njé (1) oré
para fillimit té ndeshjes.

5. Pér pérgjegjésiné disiplinore té vézhguesit vendos Komesari i Garave dhe Bordi i FBK-
S€ né raste té vecanta.

6. Vézhguesi, menjéheré pas pérfundimit t& ndeshjes éshté i obliguar gé Komesarit té
Garave t'ia dérgojé Raportin e Vézhguesit me ané té postés elektronike.

NENI 22. GJYQTARET

1. Listén e gjyqgtaréve pér ndarjen e drejtésisé né ndeshje, me propozim té Shoqgatés sé
Gjyqgtaréve té FBK-s&, e miraton Bordi i FBK-sé.

2. Delegimin e gjyqgtaréve e béné Komesari i Garave pér Kategorité e Reja, né bazé té listés
sé aprovuar nga Bordi i FBK-sé.

3. Klubet nuk mund té kérkojné pérjashtimin e gjyqtaréve dhe vézhguesve nga lista e
aprovuar nga Bordi i FBK-sé, apo nga ndeshja né té cilén éshté deleguar.

4. Gjygtarét jané plotésisht té pavarur pér marrjen e vendimeve. Jané té obliguar gé me
¢do kusht, nése ekzistojné kushtet normale, ta sjellin ndeshjen deri né pérfundim té saj.

5. Gjyqtari i paré posagérisht éshté pérgjegjés pér fushéveprimin tij, t& pércaktuar me
Rregullat zyrtare té lojés.

6. Me realizimin e sulmit fizik ndaj personave zyrtaré (gjyqtaréve dhe vézhguesit), ndeshja
ndérpritet menjéheré, pa vazhdim, me vendimin e marré nga Gjyqgtari i Paré. Ekipi
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pérgjegjés pér ndérprerjen e ndeshjes humb ndeshjen me rezultat zyrtar dhe nuk i takon
asnjé piké né tabelén e klasifikimit.

7. Gjyqgtarét jané té obliguar té arrijné né palestér ku do té zhvillohet ndeshja njé oré para
fillimit té saj, e 20 minuta para fillimit té dalin né fushé né veshje (uniformé) té gjyqtaréve,
matési i kohés e Iéshon orén pér matjen e kohés.

8. Nuk lejohet gqé gjyqtarét té kené veshje (uniformé) té ndryshme gjaté ndeshjes.

9. Gjyqgtarét jané té obliguar gé t'i zbatojné né térési rregullat e lojés dhe interpretimin e
tyre nga ana e FIBA-s, si dhe mos té lejojné shkeljen e dispozitave té kétyre Propozicioneve
dhe Rregullores sé Garave té FBK-sé.

10. Gjyqtari, i cili ka marré vendim pér pérjashtimin e lojtarit, trajnerit, personit zyrtar, apo
ka paragitur ndonjérin nga personat e cekur né fletéparagitje, duhet ta lajmérojé (njoftojé)
vézhguesin me arsyet e vendimit t& marré apo paragitjes me shkrim.

11. Gjyqtarét jané té obliguar gé né ftesé té vézhguesit, ti pérshkruajné té gjitha
momentet (rastet) kontestuese té cilat kané ndodhé né ndeshje, gé té pérshkruajné arsyet
pér gabimet e dhéna teknike dhe pérjashtimet (diskualifikimet) e lojtaréve, trajneréve dhe
pérfagésuesve zyrtaré, si dhe vendimet tjera té réndésishme té cilat nuk kané té béjné me
rriedhén e ndeshjes (zbrazja e pjesérishme apo e térésishme e shikuesve, etj).

12. Gjyqgtarét dhe vézhguesi nuk guxojné té udhétojné né ndeshje me mjetin transportues
(automobilin, autobusin etj) té ekipit e cila gjykohet nga ta.

13. Komesari i Garave i fton né pérgjegjési dhe i ndéshkon né shkallé té paré gjyqgtarét té
cilét nuk i respektojné dispozitat e rregullave té basketbollit, dhe nuk e kryejné detyrén e
tyre sipas kétyre Propozicioneve.

14. Gjyqtaréve iu ndalohet komentimi i té gjitha detajeve lidhur me ndeshjen e zhvilluar
dhe me detajet e cekura né raportin e ndeshjes.

15. Pas pérfundimit t&€ ndeshjes, gjygtarét mund ta braktisin fushén vetém me lejimin e
vézhguesit.

NENI 23. GJYQTARET NDIHMES

1. Gjyqgtarét ndihmés né ndeshje i cakton ekipi vendés.

2. Gjygtarét ndihmés té cilét nuk i respektojné dispozitat e Rregullave té basketbollit dhe
detyrén e tyre nuk e kryejné sipas kétyre Propozicioneve, do té ftohen né pérgjegjési
disiplinore dhe do té ndéshkohen nga Komesari i Garave.

3. Vézhguesiindeshjes ka té drejté té pérjashtojé nga tavolina zyrtare gjyqtarét té cilét nuk
i respektojné dispozitat e rregullave té basketbollit dhe detyrén e tyre nuk e kryejné sipas
kétyre Propozicioneve. Né kété rast klubi ka 30 minuta kohé gé té gjejé zévendésimin pér
gjygtarin ndihmés té pérjashtuar.
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4. Pas pérfundimit té ndeshjes, gjygtarét ndihmés mund ta braktisin fushén vetém me
lejimin e vézhguesit.

NENI 24. ANKESA NE NDESHJE

1. Né rast té ankesés sé paragitur nga ekipi i cili mendon se éshté démtuar me vendimet e
gjyqgtaréve, me paragitien e lojtarit i cili nuk &shté regjistruar sipas Rregullores mbi
regjistrimin e lojtaréve, apo me paragitjen e lojtarit t& dénuar, ankesa duhet té béhet sipas
kétyre kushteve:
1.1. Kapiteni i ekipit DUHET té nénshkruhet menjéheré né vendin e caktuar pas
pérfundimit té& ndeshjes né Protokollin e ndeshjes.
1.2. T'ia dorézojé vézhguesit me shkrim sqarimet e ankesés mé sé voni 15 minuta
pas pérfundimit t& ndeshjes. Pastaj, personat zyrtaré té ndeshjes (gjyqtarét dhe
vézhguesi), secili ve¢ e veg, duhet té japin mendimin me shkrim né lidhje me
ankesén, e né rast kérkesés me shkrim té Komesarit t&€ Garave, edhe raportin
plotésues.
1.3. Klubi duhet té béjé deponimin e shumés né lartési prej 300,00€ né llogariné e
FBK-s& mé sé voni né ditén e paré té punés pas pérfundimit té& ndeshjes.
1.4. Klubi mundet, por nuk éshté i obliguar, t&€ dorézojé plotésimet e ankesés mé sé
voni ditén e paré té punés pas pérfundimit t& ndeshjes.
1.5. Ankesa nuk mund té parashtrohet ndaj vendimeve faktike (kriterit) t€& gjyqtaréve.

2. Ankesa, e cila nuk éshté lajméruar me nénshkrimin e kapitenit té ekipit, nuk i éshté
dhéné me kohé vézhguesit té ndeshjes dhe nuk éshté béré deponimi i shumés né afatin e
caktuar, do té refuzohet dhe nuk do té& merret parasysh.

3. Pér pércaktimin e terminit té sakté té datés sé deponimit t& shumés pér ankesé do té
merret parasysh fletépagesa postare apo bankare.

4. Komesari i Garave mund té€ marré vendim pér miratimin e ankesés apo refuzimin e saj
dhe até mé sé voni 72 oré pas pérfundimit t&€ ndeshjes.

5. Nése ankesa miratohet, Komesari i Garave mund t& urdhérojé zhvillimin e serishém té
ndeshjes apo do té regjistrojé me rezultat zyrtar nése pér kété plotésohen kushtet e
pércaktuara me kéto propozicione dhe Rregullat Zyrtare té Basketbollit. Me miratimin e
ankesés nga ana e Komesari té Garave, béhet kthimi i mjeteve té deponuara.

6. Nése ankesa refuzohet Komesari i Garave do té regjistrojé ndeshjen me rezultatin e
arritur.

7. Né ndeshjet e Play-offit, turneté finale apo tempoja e zhvillimit t& ndeshjeve e cila kérkon
reagim té shpejté, Komesari i Garave vendimet duhet t'i sjellé né afat prej 24 oréve pas
pérfundimit t&€ ndeshjeve, e me kété duhet té dorézohen té gjitha dokumentet e nevojshme
(ankesa, deklaratat e akteréve, personave zyrtaré etj), duhet t'i dorézohen Komesarit té
Garave né afatin e cekur.
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NENI 25. ANKESA NE VENDIMIN E KOMESARIT TE GARAVE

1. Né vendimin e Komesarit t&€ Garave éshté e lejuar ankesa né Komisionin e Ankesave dhe
Arbitrazhit té& FBK-sé, e cila dorézohet mé sé voni 24 oré pas pranimit té vendimit (pérmes
postés elektronike apo dita e publikimit né ueb-fagen e FBK-sé).

2. Pér ankeség, paragitési i ankesés duhet té deponojé né llogariné e FBK-sé& shumén pre;j
150.00 €.

3. Ankesa e cila nuk éshté dorézuar me kohé tek Komisioni i Ankesave dhe Arbitrazhit, apo
nuk éshté deponuar shuma e caktuar refuzohet dhe nuk do té shqyrtohet.

4. Komisioni i Ankesave dhe Arbitrazhit vendimin e merr né afat prej 48 oréve. Vendimi i
Komisionit t& Ankesave dhe Arbitrazhit éshté pérfundimtar dhe pa té drejté ankese brenda
FBK-sé.

5. Né vendimin e Komisionit t& Ankesave dhe Arbitrazhit, pala e pakénaqur ka té drejté
juridike, kérkesé pér mbrojtjen e ligjshmérisé para Bordit t& FBK-s&, por vetém né rastin kur
mendon se vendimi i Komisionit t& Ankesave dhe Arbitrazhit ka béré shkelje materiale té
akteve normative té FBK-sé.

6. Gjaté Play-Off-it, pas ankesés sé dorézuar té ekipit, né ftesé té Komesarit t& Garave,
Komisioni i Ankesave dhe Arbitrazhit mblidhet dhe menjéheré merr vendim pér ankesén e
dorézuar.

7. Nése ankesa aprovohet, shuma e deponuar do t'i kthehet paragitésit té ankesés.

8. Ankesat né vendimin e Komesarit t& Garave né ndeshjet finale paragiten dhe shumat
deponohen njésoj sikur te pjesa e rregullt e garave.

9. Né kéto vendime paraqitési i ankesés ka té drejté ankese né afat prej 24 oréve nga
pranimi i vendimit pérmes postés elektronike, apo dita e publikimit né ueb-fagen e FBK-sé.

NENI 26. REGJISTRIMI | NDESHJEVE

1. Komesari i Garave bén regjistrimin e ndeshjeve pérmes informatoréve dhe né bazé té
raporteve té pranuara nga vézhguesit e ndeshjeve.

2. Té gjitha ndeshjet pér té cilat ekzistojné ankesat apo rastet tjera té cilat nuk lejojné
regjistrimin e ndeshjes, Komesari i Garave éshté i obliguar gé t'i regjistrojé né afatin sa mé
té shkurtér, gjegjésisht, mé sé voni 7 dité pas pérfundimit t& xhiros apo t& ndeshjes.

3. NEé rast kur éshté paragitur ankesa apo ekzistojné raste té tjera pér té cilat ndeshja nuk
mund té jeté e regjistruar, afati i regjistrimit shtyhet (pezullohet) deri né ditén e marrjes sé
vendimit, gjegjésisht deri né marrjen e vendimit pér zgjedhjen e rastit pér té cilin ndeshja
nuk éshté regjistruar.

4. Té gjitha ndeshjet pér té cilat nuk ka ankesa apo raste té tjera té cilat nuk lejojné
regjistrimin e ndeshjes, Komesari i Garave éshté i obliguar gqé t'i regjistrojé 48 oré pas
pérfundimit t& ndeshjeve.
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5. Njéheré ndeshja e regjistruar apo vendimi i marré nuk mund té anulohet nga ana e
organit té njéjte.

6. Té gjitha vendimet, informatorét, ankesat, si dhe té gjitha dorézimet dhe njoftimet
konsiderohen té dérguara ose té pranuara dhe té dorézuara né ményré té duhur né postén
elektronike té personit pér kontakt me FBK-né.

NENI 27. NDARJA E PIKEVE DHE PLASMANI | EKIPEVE

1. Ményra e ndarjes sé pikéve dhe pércaktimi i plasmanit té ekipeve né sistemin e garave
béhet né bazé té dispozitave té Rregullave Zyrtare té Basketbollit dhe shtojcés pérkatése.

2. Ményra e pércaktimit t& plasmanit té skuadrave do té zbatohet né pjesén e paré té
edicionit, pas zhvillimit té té gjitha ndeshjeve, dhe pas pérfundimit té edicionit té rregullt
garues.

NENI 28. OBLIGIMET FINANCIARE

1. Klubet jané té obliguara gé obligimet e tyre financiare t'i paguajné me rregull.
1.1. Borxhet nga edicioni i kaluar, né bazé té Marréveshjes me FBK apo mé sé voni
15 dité para fillimit té edicionit té ri garues;
1.2. Dénimet e shqgiptuara né ndeshjet e rregullta té edicionit garues para fillimit t&
ndeshjes;
1.3. Obligimet pér personat zyrtaré t€ ndeshjes para fillimit t&€ ndeshjes si vendas;
1.4. Pagesa e dénimeve dhe obligimeve tjera materiale, béhet népérmjet bankés
ose né ményré elektronike. Rreptésishté ndalohet pagesa e dénimeve me para né
doré (cash).
1.5. Pagesa e dénimeve dhe obligimeve tjera pér shkak té sjelljes sé shikuesve ose
organizmit t& dobét té& ndeshjes mund té paguhen deri né afatin prej 8 orésh para
fillimit t& ndeshjes sé ardhshme si vendés.

2. Nése obligimet financiare nuk paguhen né afate té caktuara, Komesari i Garave do té
marré vendim pér suspendim. Gjaté kohés sé suspendimit, klubi nuk ka té drejté paraqitjeje
né asnjé aktivitet té organizuar nga FBK.

3. Kundér vendimit t& Komesarit t& Garave pér suspendimin e klubit pér shkak t& mos-
pagesés sé obligimeve, klubi ka té drejté ankese Komisionit t& Ankesave dhe Arbitrazhit té
FBK-sé né afat prej 24 oréve nga marrja e vendimit. Ankesa nuk e shtyn zbatimin e vendimit.

NENI 29. SHKELJET DHE DENIMET

ORGANIZIMI | NDESHJES u18 U4 -
U116 U112
29.1 Mungesa e personit dhe pajisjes pér 10.00€ 10.00€
pastrimin e fushés
29.2 Mos sigurimi i zhveshtoreve pér skuadrén 50.00€ 30.00€
mike dhe gjyqtarét
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29.3 Organizimi i dobét i tavolinés zyrtare 40.00€ 20.00€
29.4 Pengimi i punés sé tavolinés zyrtare, 50.00€ 35.00€
vézhguesit dhe gjyqtaréve nga ana e
personave té pa autorizuar para, gjaté dhe
pas ndeshjes
29.5 Mos sigurimi i dy (2) topave pér skuadrén 20.00€ 15.00€
mike dhe topit me Logo
29.6 Mosparagitja e lojtaréve me logo té FBK, 20.00€ 15.00€
mosparagqitja e lojtaréve me fanella té njéjta
dhe dukshméria jo e miré e numrave
29.7 Organizimi i dobét né térési sipas 50.00€ 30.00€
konstatimit t& vézhguesit
SJELLJA E SHIKUESVE u18 U14 -
uU16 u12
29.8 Konsumimi i duhanit 20.00€ 10.00€
29.9 Hedhja e gjésendeve né fushé 40.00- 30.00-
- té buta (rrollne té letrave, letra té iméta, 100€ 100€
gese najlloni etj).
- té forta té cilat mund té shkaktojné léndime
(para nga metali, stilolapsa, shishe plastike té
mbushura, mjete té ndezura etj).
- té forta té cilat mund té shkaktojné léndime
me rrezik pér jeté (guré, karrige, dérrasa etj).
29.10 Péshtyjma e lojtaréve apo personave zyrtaré 80.00€ 50.00€
nga ana e shikuesve
29.11 Animi dhe sjellja josportive e shikuesve ndaj 50.00€ 30.00€
gjyqtaréve, lojtaréve, ekipit mik dhe
personave zyrtarég, institucioneve, FBK-ség,
etj. apo animi dhe sjellja josportive e
shikuesve me ofendime nacionale, fetare
dhe racore si dhe vendosja e transparenteve
me ofendime josportive, racore dhe
nacionale.
29.12 Nése né fushé hedhen gjésende té forta dhe 500.00€ 300.00
té njéjtat [éndojné lojtarét, trajnerét, dhe 1-2 € dhe
personat zyrtaré dhe ndeshja ndérpritet pa ndeshje 1-2
vérejtjen e dhéné. pa ndeshje
shikues pa
shikues
29.13 Hedhja né fushé apo né tribuna e petardéve 100.00€ 80.00€
apo mjeteve tjera piroteknike
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29.14 Hyrja e personave jozyrtaré né fushé para, 100.00€ 50.00€
gjaté dhe pas ndeshjes
29.15 Realizimi i sulmit fizik ndaj secilit akteré té 500.00€ 300.00
pérfshiré né ndeshje dhe 3 € dhe 3
ndeshje ndeshje
pa pa
shikues shikues
PJESETARET E EKIPEVE u18 U14-
u1é6 u12
29.16 Gabimi teknik i lojtarit 40.00€ 25.00€
29.17 Gabimi teknik i trajnerit 40.00€ 25.00€
29.18 Sjellja josportive, pérpjekja e sulmit fizik dhe 100.00€ 30.00€
péshtymja ndaj lojtarit kundérshtar, personit dhe dhe
zyrtar té klubit apo personave zyrtaré 1-2 1-2
(vézhguesit, gjyqgtaréve dhe gjyqgtaréve ndeshje ndeshje
ndihmés) para, gjaté dhe pas pérfundimit té me ndalesé | me
ndeshjes, bazuar né fletéparaqitjen, video té ndalesé té
incizime apo prezenca e Komesarit té paragitjes paragitjes
Garave né ndeshje apo mos apo mos
ushtrimi i ushtrimi i
detyrés detyrés
29.19 Rrahja/pérleshja/goditja mes lojtaréve para, 1) 100.00€ | 1)70.00€
gjaté dhe pas pérfundimit té ndeshjes: 2 ndeshje | 2 ndeshje
1. Pér pjesémarrésin-it né rrahje
2. Pér nxitésin (iniciatorin) e incidentit 2)200.00€ | 2)150.00€
4 ndeshje | 4 ndeshje
me ndalesé | me
té ndalesé té
paragitjes paraqitjes
apo mos apo mos
ushtrimi i ushtrimi i
detyrés detyrés
29.20 Realizimi i sulmit fizik ndaj personave zyrtaré 500. 00€ 400. 00€
1 vit me 1 vitme
ndalesé t& | ndalesé
paraqgitjes | té
apo mos paraqgitjes
ushtrimi i apo mos
detyrés ushtrimi i
detyrés
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PERBERJA E EKIPIT u1s8 U14 -
U16 u12
29.21 Nése ekipi nuk paragitet né pérbérjen mé té 100.00€ 50.00€
miré
VEZHGUESI, GJYQTARET DHE Dénimet
GJYQTARET NDIHMES
29.22 Kryerja e papérgjegjshme e detyrés, mos 2-4 ndeshje mos
zbatimi i udhézimeve dhe vendimeve té delegim
Komesarit t&€ Garave, Propozicioneve té
Garave, rregullave zyrtare té lojés
29.23 Paragitja jo objektive e fakteve né raport dhe 2-4 ndeshje mos
fshehja e fakteve delegim
29.24 Dorézimi jo me kohé i raportit té ndeshjes 3 ndeshje mos
nga ana e vézhguesit delegim
29.25 Pérdorimi i veshjes jo té rregullt pér ndarjen 2 ndeshje mos
e drejtésisé, mungesa e ndonjé pjese té delegim
veshjes uniformes apo veshjes nga kolegét e
tij
29.26 Mosparagitja me kohé né ndeshje 1 ndeshje mos
delegim
29.27 Mosparagqitja e pa arsyeshme né ndeshje Fshirje nga lista pér
edicionin garues
29.28 Konsumimi i alkoolit né ditén e ndarjes sé 5 ndeshje mos
drejtésisg, para fillimit t& ndeshjes delegim
29.29 Ndarja jo e miré apo e dobét e drejtésisé 1-2 ndeshje mos
sipas raportit t& Kontrollorit t&€ ndeshjes apo delegim
shikimit t& video xhirimit t& ndeshjes
29.30 Bérja e gabimit material té rregullave té lojés
sipas vlerésimit té vézhguesit apo 4 ndeshje mos
kontrollorit t& ndeshjes por pa ndikim té delegim
drejtpérdrejté né rezultatin pérfundimtar té
ndeshjes
29.31 Bérja e gabimit material té€ rregullave té lojés 2-10 ndeshje mos
me ndikim té drejtpérdrejté né rezultatin delegim
pérfundimtar t&€ ndeshjes
29.32 Gjyqgtari apo vézhguesi i cili tenton ose Fshirja nga lista pér
realizon sulmin fizik ndaj lojtarit, trajnerit ose edicionin garues
personit zyrtar t& skuadrés, ndaj kolegut apo
vézhguesit ose vézhguesit ndaj gjyqgtarit
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29.33 Gjyqgtari apo vézhguesi i cili nuk merr pjesé Fshirja nga lista pér
né seminaret dhe testimet e obliguara para edicionin garues
dhe gjaté edicionit garues

29.34 Gjyqgtari i dénuar tri (3) heré pér shkak té Fshirja nga lista pér
mos respektimit té kétij neni edicionin garues

29.35 Gjyqgtari apo vézhguesi i cili publikisht Fshirja nga lista pér
kritikon vendimet e marra té FBK, punén e edicionin garues

Komesarit t& Garave dhe Komisioneve té
FBK

29.36. Nése ekipi né ndeshje paragitet me lojtarin i cili nuk ka té drejté paragitjeje, apo
ekipi nuk posedon licencén e |éshuar nga komisioni pér regjistrim (Komesari i Garave), apo
ndeshjen e udhéheqé trajneri i dénuar, kjo skuadér e humb ndeshjen me rezultat zyrtar
20:0 dhe nuk merr asnjé piké.

29.37. Nése ekipi nuk paraqgitet pa arsye pér zhvillimin e ndeshjes, ndeshjen e humb me
rezultat 20:0 dhe nuk merr asnjé piké.

29.38. Ekipi gé né njé edicion garues humb 2 ndeshje té pérshkruara me nenin 28.36. dhe
28.37. do té largohet nga garat e métutjeshme dhe né vitin e ardhshém garues nuk mund
té paraqitet né té njéjtén ligé té garave.

29.39. Ekipi gé e braktisé né ményré arbitrare fushén e lojés para pérfundimit té& ndeshjes
dhe nuk kthehet pér vazhdimin e ndeshjes pas kohés sé Time-out t& mbetur pér até
periudhé apo né ftesé té gjyqtarit t& paré, humbet ndeshjen me rezultat zyrtar, ndérsa ndaj
personit pérgjegjés automatikisht iniciohet proceduré disiplinore.

NENI 30. SHQIPTIMI | DENIMEVE

1. Komesari i Garave né shkallé té paré i shgipton dénimet pér shkeljet e pércaktuara me
kéto Propozicione té Garave pérmes informatoréve apo vendimeve, té cilat dérgohen dhe
konsiderohen té pranuara nga klubi pérmes postés elektronike té personit té kontaktit me
FBK. Né té& kundértén klubet mbajné pérgjegjési pér léshimet eventuale sipas kétij
géndrimi.

2. Komesari i Garave bén regjistrimin e ndeshjeve, shqiptimin e dénimeve pérmes
informatoréve. Pjesa e paré e informatorit pérmban regjistrimin e ndeshjeve - rezultatet
dhe komentet e pérgjithshme né bazé té raportit t&€ vézhguesit; Pjesa e dyté liston dénimet
e shqiptuara - dénimet shqgiptohen né ményré automatike dhe Komesari i Garave mund té
shqiptojé dénime pér akterét e ndeshjeve edhe pse ata nuk jané shénuar dhe nuk jané
sanksionuar nga ana e vézhguesit dhe gjyqtarét, por éshté konstatuar nga video xhirimet e
ndeshjes apo prezencés sé tij né ndeshje. Sipas nevojés, Komesari i Garave merr edhe
vendime tjera qé kané té béjné me garat.
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3. Pér shkeljet e rénda té lojtaréve, trajneréve, pérfagésuesve zyrtaré té klubeve dhe
pérfagésuesve zyrtaré né ndeshje, Komesari i Garave inicion proceduré disiplinore.

4. Dénimet e shqgiptuara pér ndalimin e paraqgitjes né ndeshje, gjegjésisht kryerjes sé
detyrés né numér té caktuar té ndeshjeve, zbatohet sipas tempos sé delegimit, né pajtim
me orarin dhe kalendarin e garave kampionale dhe té Kupés.

5. Né rast qé dénimi i shqgiptuar nuk ka kaluar né edicionin garues ai do té bartet né
edicionin e ardhshém garues pa marré parasysh né ndérrimin eventual té shkallés sé
garave, klubit apo emérimit.

6. Personit té cilit i éshté shqiptuar dénimi kohor, gjaté kohés sé mbaijtjes s& dénimit nuk
mund té ushtrojé asnjé detyré né sportin e basketbollit. Dénimi i shqiptuar kohor nga trupat
e autorizuara botérore, evropiane dhe regjionale do té vlejé edhe né ndeshjet e zhvilluara
né FBK.

NENI 31. DENIMI NDALESE E PREZENCES SE SHIKUESVE

1. Né rast gé ekipi vendés-organizatori éshté dénuar qé ndeshjet vendase t'i zhvillojé pa
prezencén e shikuesve, éshté i obliguar:
1.1. Qé té sigurojé palestrén e regjistruar pér até nivel té garave.
1.2. Qé té sigurojé gé né palestér, pérvec ekipeve té jené té pranishém vetém
personat zyrtaré, kujdestarét dhe organi pér sigurim.

2. Delegati i ndeshjes éshté i autorizuar gé té kérkojé nga organizatori largimin e té gjithé
personave jozyrtaré nga palestra, para apo nése éshté e nevojshme edhe gjaté ndeshjes,

kurse vézhguesi nuk guxon té lejojé gqé ndeshja té fillojé pa u plotésuar kéto kushte.

NENI 32. RESPEKTIMI DHE ZBATIMI | POLITIKES SE
MBROJTJES (SAFEGUARDING)

1. Té gjitha klubet, trajnerét, lojtarét/et, zyrtarét e ndeshjeve dhe personattjeré té pérfshiré
né garat e kategorive té reja jané té obliguar té respektojné dhe zbatojné né térési Politikén
e Mbrojtjes sé FBK-s&, duke pérfshiré edhe udhézuesit, shtojcat dhe materialet pérkatése
té pércjella (formularét, kodet etj.), té cilat ofrojné udhézime praktike pér krijimin e njé
mjedisi té sigurt, gjithépérfshirés dhe zhvillues pér fémijét.

2. Klubeve urekomandohet gé té familjarizohen me kujdes me materialet pérkatése, duke
i pérdorur si mjete mbéshtetése pér té forcuar pérkujdesjen ndaj fémijéve dhe pér té
parandaluar ¢do formé abuzimi, neglizhimi apo sjelljeje t& papérshtatshme. Kjo pérfshin
respektimin e udhézuesve praktiké (si ‘Udhézues pér pérdorimin e sigurt té tualeteve dhe
dhomave té veshjes' dhe ‘Udhézues pér hetimin e incidenteve & shgetésimeve té
mbrojtjes’) dhe ndjekjen e procedurave mé té sigurta té rekrutimit dhe pérzgjedhjes.

3. Klubi duhet té sigurohet gé stafi pérkatés té keté ndjekur trajnime mbi mbrojtjen e
fémijéve dhe té jeté né pérputhje me kérkesat pér t'u trajnuar, si¢ pércaktohet né Politikén
e Mbroijtjes.
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4. Cdo masé dhe veprim i marré né zbatim té kétyre dokumenteve ka pér synim té mbrojé
mirégenien, siguriné dhe zhvillimin e fémijéve qé marrin pjesé né garat e FBK-sé. Né rastet
e dyshimeve pér shkelje té politikave t& mbrojtjes, rastet trajtohen sipas procedurés sé
pércaktuar nga FBK, pa paragjykuar masat disiplinore té parashikuara me kéto
Propozicione.

NENI 33. DISPOZITAT PERFUNDIMTARE

1. Propozicionet e garave i miraton Bordi i FBK-sé né propozim té Komesarit té Garave dhe
ndryshimet/plotésimet e kétyre Propozicioneve miratohen sipas procedurés sé njéjté té
aprovimit té tyre.

2. Né raste té shfagjes sé fuqgisé madhore, pérfshiré mes tjerash fatkegésité natyrore,
epidemité dhe pandemitg, gjendjen e jashtézakonshme té shprehur apo té nénkuptuar, si
dhe ¢farédo situate té€ ngjashme gé rezulton me nevojén pér té€ ndérpreré garat, Bordi i
FBK-sé mund té béjé ndryshimin emergjent té kétyre Propozicioneve té Garave dhe
sistemit té garave, duke interpretuar situatén e krijuar dhe vendosur né baza meritore pér
pezullimin, ndérprerjen e ploté, ndérprerjen e pjesshme, ri programimin e garave, anulimin
e térésishém té stinorit, apo ri pércaktimin e kalendarit té garave apo terminéve té zhvillimit
té ndeshjeve, pérfshiré edhe marrjen e vendimit pér shpalljen e renditjes pérfundimtare
pér secilin nivel té garave dhe ngritjen apo rénien nga niveli i garave.

3. Interpretimin e kétyre Propozicioneve e jep Bordi i FBK-sé, i cili mund ta ushtrojé kété
kompetencé drejtpérdrejt ose ta delegojé pér zbatim te Komisioni i Garave.

4. Kéto Propozicione té garave hyjné né fugi me miratimin e tyre nga ana e Bordit té FBK-
sé dhe do té zbatohen pér edicionin garues 2026/2027.

Arben FETAHU
Kryetar ,
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Federata e Basketbollit t& Kosovés
Prishting, 02.09.2026
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